從「綠野仙蹤」探討兒童小說中常見的情節

---洪綺蓮

壹.緒論

1. 研究動機
   兒童文學作品類型眾多，為吸引更多小讀者的青睞，兒童文學作家於創作時除表達自己的創作審美意識外，更須考慮到兒童的審美意識。在浩瀚的兒童文本中，幻想童話總是高居童書排行榜，從早期的「愛麗斯夢遊仙境」到風靡二十一世紀的「哈利波特」，其幻想的魅力歷久不衰。

       Ｊ．Ｒ．Ｒ托爾金認為「淨化」和「慰藉」是幻想文學的兩大功能。

洪文瓊先生說：「童話是純粹以愉悅孩子心靈為主的幻想性歡樂故事，失卻幻想性與趣味性，那就失去了童話的本質。」托爾金、洪文瓊先生二人道出一部優秀的幻想文學作品的特質，須屏棄令人生厭的說教，並以幻想的精靈帶動人們的思緒，解放長久被窄化桎梏心靈，才能博取兒童與成人的高度關懷。

二.研究方法：

    綠野仙蹤與愛麗絲夢遊奇境是幻想童話中的經典之作，而綠野仙蹤除了幻想性的題材吸引人注意外，作者包姆也因為此書的創作風格，符合了美國人文地理特色，在美國兒童文學中佔有一席之地。本文的寫作重點概述文本大意，並將文本中所呈現的情節，找出文中值得探索令人玩味的思考，希望除了了解情節發展外，能對兒童文本的審美意識能有更深入的體認。

貳..文本概述與情節分析

一.文本內容概述

兒童文學中童話的場景空間，有的是現實的環境，例如湯姆歷險記、小婦人等書；有的是變化虛幻的環境，例如格列佛遊記、愛麗絲夢遊仙境、以及綠野仙蹤，進入虛幻的環境需要有個通往奇幻世界的一個起點與關口，虛幻想像的奇境不受現實的時間與空間限制，它打破了人、生物、非生物的界限，可以很肯定的是你無法去查證它的真實存在與否，更不能去探討它的合理性。

桃樂絲與叔叔嬸嬸住在堪薩斯州。有一天來了一場強烈的龍捲風襲擊堪薩斯大草原，桃樂絲和她的狗兒與房子一起被捲到空中，在一陣驚慌後，房子掉到一個美麗的國度，一群小矮人來向桃樂絲道謝，原來是她的房子壓死了東方的惡巫婆，桃樂絲一下子成了東方蠻支金國人的英雄，在桃樂絲弄清楚怎麼一回事後，她不再害怕但她卻想回到堪薩斯叔叔嬸嬸的身邊，北方的好巫婆指引他去找法力高強的翡翠城歐斯大王，並且在她額上留下一個晶瑩的吻痕，也提醒把東方惡巫婆的銀靴穿在腳上，展開她的歸鄉夢想歷險之旅。

離開蠻支金國人後她遇到了會說話的稻草人，稻草人說他希望有一顆會思考聰明的腦，兩人互相說出自己的願望後，決定結伴同行去找歐斯大王，希望歐斯大王達成他們的願望。

路程中他們又遇到被惡巫婆施法術砍斷手腳的錫鐵人-樵夫尼克。他將自己不幸的遭遇說出後，希望歐斯大王能給他一顆會愛人的心，於是他們再決定同行去找歐斯大王，給他一顆心，以期有朝一日能跟他的愛人結婚。

進入黑森林後他們遇到膽小的獅子，身為萬獸之王，如此的膽小令他感到悲傷，於是一番了解後，膽小的獅子也加入它們的行列到翡翠城找歐斯大王，希望得到勇氣。

接著一連串驚險的旅程，出現致命的罌粟花田、卡來達、會捉人的樹，飛天猴的攻擊等等險阻，危險一一被化解後他們到了翡翠城見到法力高強的歐斯大王，但偉大多變的歐斯大王卻開出他們必須先消滅西方聞綺斯國的惡巫婆條件，才願意幫助他們達成心願，一行人只好又展開充滿驚險的旅程。

西方聞綺斯國的惡巫婆以種種險惡的手段對付桃樂絲他們，最後他們將惡巫婆消滅後，回到翡翠城找歐斯大王，要求其履行承諾，但卻無意間發現歐斯大王原來只是一個馬戲團中的工作者，他根本沒有法術的騙局，頓時大家絕望又悲傷，可是歐斯還是願意替他們想辦法，達成他們的願望。當大家喜樂的完成願望後，桃樂絲卻沒有搭上可以回家的汽球，她難過的接受大家建議去找南方的好巫婆，就在南方巫婆的指引下，她將銀靴輕敲三下後回到了堪薩斯的家園。最後稻草人除有頭腦外，也當起翡翠城國王，錫鐵人也治理聞綺斯國，獅子更是充滿自信的重回森林當他的萬獸之王。

二.兒童小說中的情節分析：

（一）從「綠野仙蹤」看兒童幻想文學的特色
     誠如賴田貞二所言：「幻想文學是憑著豐富的想像力，虛構一個這個世界上不存在的不可思議的世界，在這個架空的世界裡展開一連串的故事。」綠野仙蹤它的文學趣味性，就是構築在一個不真實的空間裡，但人與物的特性卻充滿無限的可能性，鮑姆以美國人的思想與觀念寫出一本屬於美國式幻想作品，有別於歐洲的幻想童話中精靈故事與幻想，故有人將此書評為第一本由美國人寫成的美國幻想式作品
。

   以兒童文學的特性而言，此書不但具備充分的兒童性、文學性、更具備了遊戲性，雖然有人認為他文體平庸、死板，而且相繼而出的續集一再重複第一本書的新奇之處與模式「開端-發展-結局」
；但以兒童的觀點言，它的「奇」就是受歡迎之因。在生活學習上成人主導了兒童的學習方向，即使在文學的功能上，身為創作主體的成人也企圖將兒童文學當成「教育」兒童的工具，傳輸道德、知識規範等…，所以有時將兒童文學弄得乏味不堪。

幻想文學的本質包含想像力、遊戲精神，它是一種夢想的力量不是逃避現實，所以我們看到綠野仙蹤的桃樂絲，被龍捲風吹到歐斯國時，她在這個被構築的「第二世界」中，順著「心」的物語，走進魔幻奇妙世界，超越了自己存在的現實，每一樣事物都被賦予生命，桃樂絲很自然面對稻草人錫鐵人會說話，有需求；萬獸之王獅子也不再威風凜凜，飛猴傷害桃樂絲一行人也充滿人性的矛盾，物我合一，所以遊戲可以繼續進行，因為想像力是一種創造力，蘊藏其中的是遊戲精神。談到閱讀兒童文學，可能沒有幾個兒童與成人會睜大眼睛；但如果一提到遊戲，相信有不少小孩是心動的。桃樂斯從龍捲風的通道口進入她的幻想歷險之旅，一次又一次的險阻就像電腦遊戲天堂，你必須一關一關的歷險化解危機，從危機中找尋生機，所以致命的罌粟花田、卡來達、飛猴、惡巫婆都是遊戲的挑戰者。日本風間賢二說：「文學是一種知識性的遊戲。」綠野仙蹤或許就是這樣的文本，也因此博得眾多兒童讀者共鳴欣賞，並被拍成電影。

（二）從「綠野仙蹤」看兒童文學物我混亂的關係

具備「童心」「童趣」是兒童文學創作異於一般文學創作之一，林良先生在「童話的特質」一文中曾經提到，在兒童世界裡，物我關係是混亂的
。所以桃樂絲與稻草人錫鐵人獅子成為好友，互吐心中願望一樣，一切一切都是「人」，他們可以共同生活，可以有人的七情六慾，沒有人會懷疑他們（稻草人.錫鐵人.獅子）可以具有「人」的特質。故事中時空觀念常被解體，超自然主義呈現那些不可能的事，在童話中是可以理所當然發生並且被接受的。在歐斯國死去的人是不會留下屍體或腐爛，只是被打敗或消滅消失，所以東方的惡巫婆被壓死後因為她太老太乾了，所以被風化太陽一照，她就蒸發了。西方的惡巫婆是被桃樂絲潑到水後，身體慢慢溶化不見了。錫鐵人被砍斷四肢可以用鐵補上去，身體大腦被砍了也可以再用鐵做一個原來的樵夫尼克。更妙的是在法蘭克.鮑姆的歐斯的鐵樵夫一書中，尼克樵夫被鐵匠帶到家中，把砍斷的手腳肉軀，換成錫鐵的四肢與頭、身體時，那些肉身的殘骸並沒有腐爛，鐵匠把尼克的殘骸和另一個士兵的殘骸重新組合後，製造了一個名叫樵輝的人，後來他與錫鐵人-（原來是樵夫尼克）的愛人結婚了。另一個物我混亂的情節是陶瓷國中的經驗，與迷你的脆弱的陶瓷娃娃對話，受傷斷手斷腳的娃娃，黏一黏馬上復原活動，種種的情節安排展露了綠野仙蹤童話故事的幻想特性與遊戲童趣。

（三）從「綠野仙蹤」看兒童對生死的看法

生與死對成人世界而言是一個嚴肅的人生問題，但對在很多兒童文學作品中，生與死是避不開的情節，兒童對生死的敏感度，或許因為認知層次上的關係，沒有成人的敏感，但卻有勇於面對的表現。面對生之愉悅，童書或成人世界總會大力歌頌，但對於死，成人不是避談，就是忌諱，總給人蒙上哀淒且神秘的氣氛；兒童對於死亡的學習與認知是逐漸發展形成的，根據研究3-5歲的孩子並不認為死亡是最終的歷程，5-9歲的孩子就可能了解死亡的永久性，並不接受死亡是普遍性；所以兒童文學創作中，面對死亡的情節出現，兒童的反應因認知的緣故，有時會出現哲學上的認知探討，有生命無生命的價值意義再兒童的概念中是一致的，所以對死亡就不至於過分激動或有情緒化的動作，好似擁有一份成人所沒有的「豁達」「悲憫」。兒童對生死的體認關係著他的心理情緒表現，在綠野仙蹤書中，死亡不是主要的情節，但卻是眾多情節中的一部分，或可說是死亡概念的出現
。

當桃樂絲的房子壓死了東方惡巫婆時，她起先是害怕但一番解說後，她很快的平靜下來，並且還接受北方巫婆的建議，把惡巫婆的銀靴穿在自己腳上，這是一般真實世界的成人做不出來的事，但她卻接受了。接著西方惡巫婆的生命也是結束在她手裡，當桃樂絲看到巫婆已經完全溶化，就再裝一桶水往污漬上潑下去，然後用掃把將髒水掃到外面去。完全沒有殺人的氣氛，死亡的情節步調來的極快，情緒的平息也很輕快，而這種輕快或許有種『英雄』的勝利感在吧！因此生與死在兒童文學中（童話、兒童小說、少年小說）的情緒表達應與兒童的心智年齡、社會經驗息息相關。

（四）從「綠野仙蹤」淺談女巫的形象

這世界有沒有巫婆？這是兒童很喜歡問的問題。在童話故事中巫婆（魔女）似乎與那些隨風而來的美麗精靈一樣，是一種想像力的產物，魔女傳說起源於古老的歐洲，只要他們魔棒一揮，咒語一念，石頭也能變珍珠，美麗的公主變天鵝，但巫婆魔女不全然都是壞的，根據世界著名精靈學權威Ｆ.迪蘭特卓和Ｆ.道拉特魯
，將巫婆魔女分成黑、灰、白色三類，黑魔女是指給人類帶來致命危害的魔女，灰魔女的危害稍微小些，白魔女則功大於過，或許受到此說影響，難怪不少童話故事或電影中的壞魔女都身穿黑披風，頭戴黑色尖帽，腳著黑色尖鞋，再騎著一把魔力掃把，四處橫行
。但巫婆並不是一直都是威風的，在十六、七世紀時曾有一場獵巫行動推翻他們當時在社會上的崇高地位。綠野仙蹤故事中，就有了四位巫婆魔女，包姆創造了物女巫的形象，也創造了好女巫的形象，惡女巫給予桃樂絲模難與挫折，好女巫給她鼓勵與愛，她們的好壞性格在故事中很靈活的表現出來，在影片中好女巫的出現是輕靈的帶著魔法棒現身，壞女巫的出現則是鬼鬼祟祟，有著典型女巫的裝備形象，騎著掃把穿戴著黑披風尖帽子來來去去。

但是到二十世紀40年代前後，有不少兒童文學作品顛覆魔女們以往的形象與傳統，例如（飛天小魔女）。80年代的日本角野榮子的（魔女宅急便）更是褪盡魔女的陰暗色彩，不但人物色彩鮮活性格具親和力，更重要的是她不會害人了。有人認為巫婆魔女的一個重要特徵就是他是我們的鄰居，她是多變的，不同於精靈的不食人間煙火；綠野仙蹤書中的四個巫婆形象是如此的鮮明，而且隨時就在我們身邊，玩弄著他們的魔法，挑逗我們的視覺，走進我們的生活中。

會魔法的巫婆一直帶著神秘色彩，所以他們生與死也常成為兒童幻想文學中的寫作題材，

綠野仙蹤的二位惡巫婆死後皆無令人害怕的屍首，書中就少了驚悚的氣氛，這對桃樂絲來說死亡的意象與罪惡自然會減輕。相傳中古世紀時代，人們以水來辨別真女巫與假女巫，真女巫遇水就沉下去，被撈上來後還是須面對一場死刑，因此「水」一直被認為是瓦解巫術的利器，或許受此影響，包姆在處理結束西方巫婆性命時，就安排了當時氣憤而無心的桃樂絲，以一桶水結束了西方巫婆的性命，與辨識真假女巫的方式吻合，充滿了戲劇性的情節
。

（五）「綠野仙蹤」與「愛麗絲夢遊仙境」的互文性

任何文本的產生總有許多文本的影子（想法、意象、基本故事模式等）。以下試分析這兩個文本特質異同處
，以更進一步探究綠野仙蹤之故事意涵。

共同特質：以著作價值意義而言：包姆-綠野仙蹤，脫離帶有受英國或歐洲國家精靈故事的色彩；卡洛爾-愛麗絲夢遊仙境，突破英國童話長久受安徒生與格林童話的氣息，改變英國兒童文學偏重於教育性、道德性的型態，就時代與區域上皆有其代表性。而桃樂絲與愛麗絲共同點也是在幻想國度旅遊，主角同樣是女童，情節的發展模式以「在家-離家-回家」形式為主軸，鋪陳整個故事
。

大部分的幻想故事發展路線，都是現實合理的世界與虛幻異時空的來回過程，也就是真實世界—虛幻異時空--真實世界，在家—離家—回家。兒童文學中的幻想之旅終點往往就是「家」，回家對小讀者來說是唯一理想結局，幻想世界終究得回歸現實，綠野仙蹤與愛麗絲夢遊仙境皆如此安排，給兒童一個沉澱激動的情緒，感受被關懷、被需要的地方，這也符合了兒童文學悠久的傳統意識
。美國兒童文學專家石德萊女士曾談到兒童讀物創作應的具備條件時，將安全的需要視為兒童讀物創作時該被重視的需要之一，所以桃樂絲與愛麗絲終究回到家正符合了兒童的安全需求。

不同特質：1.愛麗絲的幻想旅遊冒險起因是好奇，於是隨著兔子的掉進洞穴後進入幻想國度，是出於自願的、好奇的；桃樂絲的幻想旅遊冒險起因是一場不可抗力的龍捲風，被迫進入歐斯國。2.愛麗絲的旅遊冒險是沒有目的的，一次又一次，變大又變小，充滿刺激與恐慌；桃樂絲的旅遊冒險是有目的的，她想回家3.愛麗絲的旅遊冒險是孤單的，沒有朋友，只有自己孤軍前進；桃樂絲的旅遊冒險廣結善緣，有生命的，沒生命的，都是她的朋友。4.回歸自我，就是旅行的結束
。愛麗絲回到現實世界是一陣錯愕與驚嚇，猶如南柯一夢；桃樂絲回到現實的世界是欣喜的、迫切的。

（六）綠野仙蹤的人生哲學思考

     兒童文本中生硬的說教，無法打動兒童閱讀的興致，可是自然而然的哲學思考表現卻隱隱出現在文本中，試摘錄綠野仙蹤書中發人深思的數語以應證之。

*歐斯對稻草人說：「我可以在你的腦袋裡放進腦子，但是我得先聲明，我是無法教你使用腦子的，那要由你自己去思考。」

*歐斯對獅子說：「你所需要的只是自信而已。沒有一隻動物面對危險不會感到害怕的，勇氣就是即使感到害怕也要去面對危險。」

*歐斯對錫鐵人說：「想要擁有一顆心臟其實是最大的錯誤，因為的不幸大多是心臟所造成的，只要明白這個道理，你應該為自己沒有心臟感到慶幸才是。」

*歐斯在稻草人的腦裡裝進了釘子和針，獅子說這證明稻草人的思考變銳利了。

*歐斯在錫鐵人身上放進一個絲綢做的裡面塞滿木屑，這是一顆親切的心臟。

*歐斯叫獅子把一瓶液體喝下去：「它就會變成勇氣，正如你所知道的勇氣總是在你身體裡面，因此這些液體在你喝下去之前，並不能叫勇氣，所以我要你現在就馬上喝下去。」 

終究歐斯還是不改其騙子本色，針對人性的弱點，用巧智滿足了稻草人、錫鐵人與獅子。並沾沾自喜地說：只有騙子才能作出誰也無法完成的事。

綠野仙蹤一書除了桃樂絲的願望較能被真實世界的人類接受外，稻草人、錫鐵人、獅子的願望充滿了童趣的味道極為濃厚，書中桃樂絲這個勇敢、樂觀、善良的女孩令人頗為激賞，她與稻草人、錫鐵人、獅子們結伴而行去找歐斯國王，途中歷經不少險阻波折，他們都沒有放棄拯救彼此協助彼此，從頭到尾他們的目標與理想是如此堅定，甚至到最後歐斯國王達成稻草人、錫鐵人、獅子的願望時，剩下陰錯陽差沒搭上熱氣球的桃樂絲，面對錯失回家機會而哀傷的桃樂絲，沒有血肉之軀與人類靈性他們並沒有棄她而去置之不理，反而再陪著她歷經一番歷險去找尋南方巫婆，就在她知道回家的方法後，她又很細心的替飛猴解除魔咒，關心稻草人、錫鐵人、獅子的去處，故事的結局是如此的周詳與溫馨，如果說綠野仙蹤一書除了充滿童趣與無限的幻想可能外，書中的關懷與忠誠亦是另一種感動。

肆.結語：

   綠野仙蹤的結局符合了一般人在界定童書時，皆會強調童書的圓滿大結局-桃樂絲回到堪薩斯州的家，這樣的故事情節與結局在宮崎駿＜神隱少女＞卡通似乎有一種似曾相識感，千尋與父母因為進入隧道後而走進另一時空，它與桃樂絲一樣，必須努力才能回家-回到現實。假如文學是反映時代與社會，現實世界絕對不是如此的天從人願，所以這是否意味著兒童文學過分呈現樂觀主義欠缺寫實主義的證明？如果今天桃樂絲在種種冒險與努力後仍回不了家，是不是會破壞了兒童的樂觀本性？


參考文獻：

萊曼.法蘭克.鮑姆原著 ，林擇明改寫（民88）， 綠野仙蹤 ，台北：光田圖書有限公司。

林守為（民87）， 兒童文學， 台北：五南圖書出版股份有限公司。
陳正治.蔡尚志.林文寶.徐守濤合著（民90）， 兒童文學，台北：五南圖書出版股份有限公司。
萊曼.法蘭克.鮑姆原著 ，林維揚譯，鍾肇政修訂，綠野仙蹤 ，台北：志文出版社。

拉曼‧佛郎克‧鮑姆（1900）， 陸善儀譯，綠野仙蹤，台北：聯經出版社。

法蘭克.鮑姆（1918），林美雪譯，歐茲國的鐵樵夫，台北：水牛出版社。

法蘭克.鮑姆（1915），林美雪譯，歐茲國的稻草人，台北：水牛出版社。

陳正治.蔡尚志.林文寶.徐守濤合著（民90），兒童文學 ，台北：五南圖書出版公司。

林守為（民87）， 兒童文學， 台北：五南圖書出版股份有限公司。  

邱雅暖，兒童文學作品中的生死教育，台北：書府雜誌22期。

李利安.Ｈ.史密斯（民88），傅林統編譯，趙天儀審定，歡欣歲月-李利安.Ｈ.史密斯的兒童文學觀 ，台北：富春文化事業股份有限公司。

彭懿（民87），世界幻想兒童文學導論，台北：天衛文化圖書有限公司。

Ｐｅｒｒｙ　Ｎｏｄｅｌｍａｎ（民89），劉鳳芯譯，閱讀兒童文學的樂趣，台北：天衛文化圖書有限公司。

林怡君（民88），愛麗絲的旅行： 兒童文學中的旅遊典範，台北：中外文學第27卷第12期。

羅婷以（民91），巫婆的前世今生，台北：遠流出版事業股份有限公司。 

綠野仙蹤VCD       台元影視公司

思考：1.幻想文學一直高居童書的排行榜，它除了提供趣味性，是否還有其他值得重視的特質？


      2.幻想是創作的動力，而幻想小說又是兒童文學中最受歡迎的題材，但過度幻想是否會對孩子造成負面影響？
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